
TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS - TYPE S MATCH BUSHING
NECK DIE SET 308 WIN

Type S Match Bushing Neck Die Set contains a Type S Bushing Neck Sizing Die,
Body Die, and Competition Seating Die.

Attributes

Name: TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET 308 WIN
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749008075
Mfr. No.: 38155
Cartridge: 308 Winchester
Die Style: -
Delivery weight: 0.318kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760381553

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPE S MATCH BUSHING
NECK DIE SET

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS von Redding. Dieses Set
wurde entwickelt, um Ihnen beim präzisen Nachladen von .308 Winchester Munition zu helfen. Es ist wichtig, dass
Sie die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig lesen und befolgen, um eine sichere Verwendung
des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Bewahren Sie das Set außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen und Abnutzung.
Verwenden Sie das Set nur in gut belüfteten Bereichen.
Tragen Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille und Handschuhe).
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitshinweise für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Sets korrekt montiert sind, bevor Sie mit dem Nachladen beginnen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen BushingGrößen für Ihr Kaliber.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Werkzeuge für die Installation und den Betrieb verwenden.
Vermeiden Sie es, das Set zu verwenden, wenn Sie müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes:

Suchen Sie sich einen stabilen, sauberen Arbeitsplatz.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien zur Hand haben.

Montage des Sets:

Befestigen Sie die Body Die sicher an Ihrer Presse.
Setzen Sie die Bushing Neck Sizing Die in die Presse ein und stellen Sie sicher, dass sie fest sitzt.
Installieren Sie die Competition Seating Die gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Verwendung der Dies:

Beginnen Sie mit der Verwendung der Body Die, um die Hülsen zu formen.
Wechseln Sie zur Bushing Neck Sizing Die, um den Hals der Hülsen zu bearbeiten.
Verwenden Sie die Competition Seating Die, um die Geschosse präzise zu setzen.

Nach dem Gebrauch:

Reinigen Sie alle Teile des Sets gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Set an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile des Sets gemäß den örtlichen Vorschriften.
Achten Sie darauf, dass Sie gefährliche Materialien (z. B. Chemikalien) gemäß den geltenden Gesetzen
entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt können Sie sich an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler wenden. Achten Sie darauf, Ihre Sicherheitsanfragen an die entsprechende EUKontaktstelle zu
richten.

Bitte beachten Sie, dass die oben genannten Sicherheitshinweise und Anweisungen dazu beitragen, die sichere
Verwendung des TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS sicherzustellen. Lesen Sie diese sorgfältig durch und
befolgen Sie sie, um Risiken zu minimieren und Ihre Sicherheit zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for TYPE S MATCH BUSHING
NECK DIE SETS

Introduction
Thank you for choosing the TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET for your reloading needs. This product is
designed to ensure high precision and performance. However, it is essential to follow safety guidelines to ensure
safe usage and avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that you read and understand all instructions before using the product.
Always handle reloading equipment with care and keep it out of reach of children.
Use only the recommended cartridges (308 Winchester) with this die set.
Regularly inspect your equipment for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of reloading equipment.
In case of an emergency or accident, contact local authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when operating reloading equipment to protect your eyes from debris.
Use gloves to protect your hands from any sharp edges or metal fragments.
Ensure your workspace is clean and organized to prevent accidents.
Do not attempt to modify or alter the die set in any way.
Keep all components, including primers and powder, stored securely and away from heat sources.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and attention.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die Set:

Start by cleaning your reloading press and ensuring it is free from debris.
Attach the Type S Bushing Neck Sizing Die to the press following the manufacturer's instructions.
Install the Body Die in the same manner, making sure it is securely fastened.
Finally, attach the Competition Seating Die.

Usage Instructions:

Always start with a clean and dry cartridge case.
Adjust the sizing die according to the specifications for the 308 Winchester cartridge.
Use the bushing to control neck tension as per your preference.
When seating bullets, ensure they are aligned properly in the die to avoid crushing.
Follow the recommended load data for the powder and bullet used.

Disposal Instructions
Dispose of any used components, such as spent primers and powder, in accordance with local regulations.
Do not throw away the die set in regular household waste. Contact local waste management for proper
disposal methods.
Recycle any metal parts where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET,
please refer to the manufacturer's website or customer service resources.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience.
Thank you for your attention to safety and for choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies de Cuello con Casquillo Type S Match

Introducción
Gracias por elegir el juego de dies de cuello con casquillo Type S Match de Redding para el cartucho 308
Winchester. Este producto está diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo en la recarga de municiones. Sin
embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar este producto.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular
componentes de recarga.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Almacena todos los componentes de recarga fuera del alcance de los niños y en un lugar seguro.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso inadecuado de los dies puede causar lesiones personales o daños a la propiedad.
La manipulación incorrecta de pólvora y otros componentes de recarga puede ser peligrosa.

Instrucciones para Evitar Peligros:

No intentes modificar los dies ni utilizar piezas no recomendadas por el fabricante.
Asegúrate de que todos los componentes estén en buen estado antes de su uso.
Nunca dejes el equipo desatendido mientras esté en uso.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años. Manténlo fuera del alcance de los
niños.
Si experimentas cualquier mal funcionamiento, detén su uso inmediatamente y revisa las instrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté correctamente instalada y asegurada.
Coloca el die de tamaño de cuello con casquillo Type S en la prensa y ajústalo según las
especificaciones del fabricante.
Instala el die de cuerpo y el die de asientos de competición siguiendo el mismo procedimiento.

Uso:

Antes de comenzar, verifica que todos los componentes estén limpios y en buen estado.
Carga la pólvora y los proyectiles siguiendo las recomendaciones del fabricante y las normas de
seguridad.
Realiza un seguimiento de cada paso del proceso de recarga y asegúrate de que todo esté en orden
antes de proceder.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier componente de recarga que esté dañado o que no se utilice siguiendo las regulaciones
locales sobre desechos peligrosos.
No arrojes pólvora ni componentes de recarga en la basura común. Consulta las normativas locales para la
eliminación segura de estos materiales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, consulta la documentación proporcionada por el
fabricante o visita su sitio web. También puedes comunicarte con el punto de contacto de la UE para consultas
sobre seguridad de productos.

Recuerda siempre estar informado sobre las actualizaciones de seguridad y los retiros de productos a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Gracias por elegir el juego de dies de cuello con casquillo Type S Match de Redding. Tu seguridad es nuestra
prioridad.
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Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies de Collet à
Embase Type S Match Redding Type S Match Bushing
Neck Die Set 308 Win

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies de collet à embase Type S Match de Redding. Ce guide de sécurité est conçu pour
vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité. Veuillez lire attentivement les instructions et suivre toutes les
recommandations pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute ou de problème, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez des équipements de rechargement.
Utilisez des gants appropriés pour éviter les coupures ou les irritations.
Ne surchargez pas le die et respectez les limites de charge recommandées.
Travaillez dans un environnement bien ventilé pour éviter l'inhalation de poussières ou de fumées.
Ne laissez jamais le matériel de rechargement sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die:

Placez le die dans le presseur de rechargement.
Serrez le die selon les spécifications du fabricant.
Vérifiez que le die est bien en place avant de commencer le rechargement.

Utilisation du Die:

Insérez la douille à recharger dans le die.
Suivez les instructions du fabricant pour le réglage de la profondeur et de la mise en taille.
Effectuez les étapes de rechargement en suivant les procédures recommandées pour votre calibre, en
l'occurrence le 308 Winchester.

Nettoyage et Entretien:

Nettoyez régulièrement le die pour éviter l'accumulation de résidus.
Utilisez des produits de nettoyage non corrosifs.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour la mise au rebut des équipements de rechargement.
Renseignezvous sur les points de collecte pour les matériaux recyclables.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Vous pouvez également signaler tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre jeu de dies
de collet à embase Type S Match. Merci de votre attention et restez en sécurité pendant vos activités de
rechargement.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies a Collo con
Bushing Tipo S Match Redding

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies a Collo con Bushing Tipo S Match Redding per il calibro 308 Winchester. Questo
manuale fornisce istruzioni importanti sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del prodotto. È fondamentale seguire
queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero per la ricarica di munizioni per il calibro
308 Winchester.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se hai dubbi sulla sua sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti quando maneggi il materiale di ricarica e il set di dies.
Non sovraccaricare il die durante l'uso.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata e priva di materiali infiammabili.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso corretto di ogni die nel set.
Non tentare di riparare o modificare il prodotto senza autorizzazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die di Sizing:

Fissa il die di sizing a collo con bushing Tipo S nella pressa di ricarica.
Regola l'altezza del die in modo che sia allineato correttamente con il mandrino della pressa.

Utilizzo del Body Die:

Inserisci la cartuccia non caricata nel body die.
Aziona la pressa per ridurre il collo della cartuccia secondo le specifiche.

Utilizzo del Competition Seating Die:

Posiziona il proiettile nel die di seating.
Regola la profondità di seating secondo le tue preferenze e le specifiche della cartuccia.

Controllo Finale:

Dopo aver completato la ricarica, controlla ogni cartuccia per assicurarti che sia conforme agli standard
di sicurezza.
Conserva le munizioni in un luogo sicuro e identificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del set di dies.
Non gettare i materiali di ricarica nei rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento
corretto.
Assicurati che eventuali componenti danneggiati siano smaltiti in modo sicuro per evitare incidenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, controlla il sito web ufficiale del produttore o contatta il tuo
rivenditore di fiducia.

Queste istruzioni sono state redatte per garantire un uso sicuro e responsabile del Set di Dies a Collo con Bushing
Tipo S Match Redding. È responsabilità dell'utente seguire queste linee guida per la propria sicurezza e quella degli
altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc TYPE
S MATCH BUSHING NECK DIE REDDING

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Matryc TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE REDDING. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o precyzyjnym i bezpiecznym użyciu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego bezpieczeństwo.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są w dobrym stanie przed użyciem.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas korzystania z
zestawu.
Nie używaj zestawu w sposób, który może prowadzić do uszkodzenia produktu lub obrażeń.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji dotyczących użytkowania zawartych w tej instrukcji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia

Sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są obecne: die do rozmiaru szyjki z tuleją Type S, die
korpusu oraz die do osadzania w konkurencji.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja

Zainstaluj die w odpowiednim miejscu w swojej matrycy zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że die jest prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie

Używaj zestawu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając nadmiernego nacisku lub niewłaściwych
ruchów.
Regularnie sprawdzaj die pod kątem zużycia i uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów, natychmiast przerwij użycie i skontaktuj się z
producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu
uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.
Upewnij się, że produkt jest całkowicie wyłączony i nie zawiera żadnych resztek materiałów przed jego
utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego korzystania z Zestawu Matryc TYPE S
MATCH BUSHING NECK DIE REDDING.
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TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa TYPE S Match Bushing Neck Die Set tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitettuihin käyttötarkoituksiin.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteiden käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tätä tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käytössä, jotta vältät vaurioita.
Pidä kädet ja vaatteet kaukana liikkuvista osista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä Type S Bushing Neck Sizing Die tukevasti paikoilleen.
Asenna Body Die ja Competition Seating Die ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä vain suositeltuja patruunoita (308 Winchester).
Säädä bushing oikeaan kokoon ennen käyttöä.
Seuraa valmistajan suosituksia käytön aikana.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä.
Tarkista tuotteen kunto säännöllisesti käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot käytettävissä, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero.

Yhteenveto
Tämä käyttöohje on tarkoitettu auttamaan sinua käyttämään TYPE S Match Bushing Neck Die Set tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata kaikkia turvallisuusohjeita ja käytä tuotetta vain sille tarkoitettuihin
käyttötarkoituksiin. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för TYPE S MATCH BUSHING
NECK DIE SETS REDDING TYPE S MATCH BUSHING
NECK DIE SET 308 WIN

Introduktion
Tack för att du valt TYPE S Match Bushing Neck Die Set. Dessa verktyg är utformade för att säkerställa noggrannhet
och effektivitet vid laddning av ammunition för 308 Winchester. För att säkerställa säker användning och för att
skydda dig själv och andra, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för eventuella skador eller slitage. Använd inte skadade verktyg.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med laddverktyg.
Undvik att arbeta i trånga eller dåligt upplysta utrymmen.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att minska risken för olyckor.
Hantera alla kemikalier och material som används vid laddning av ammunition med försiktighet.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående ammunition och laddning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Type S Bushing Neck Sizing Die:

Skruva fast diesetet i din press enligt tillverkarens anvisningar.
Justera diesetet för att passa din ammunitionstyp.
Kontrollera att allt är ordentligt fastsatt innan användning.

Användning av Body Die:

Placera hylsan i diesetet och se till att den är korrekt inriktad.
Tryck ned handtaget för att forma hylsan enligt specifikationen.
Kontrollera hylsan för korrekt form och dimensioner efter bearbetning.

Användning av Competition Seating Die:

Sätt i kulorna i hylsan enligt de specifikationer som krävs.
Justera seating die för att säkerställa korrekt seatingdjup.
Tryck ned handtaget för att sätta kulan på plats.

Allmänna användningstips:

Utför alltid en säkerhetskontroll av utrustningen innan användning.
Använd endast kompatibla komponenter och material för laddning.
Följ alltid de rekommenderade laddningsspecifikationerna för bästa resultat.

Avfallshantering
Avfall som genereras under laddningsprocessen, inklusive använda hylsor och kemikalier, ska hanteras enligt
lokala miljöbestämmelser.
Återvinn material när det är möjligt, och se till att farliga ämnen hanteras på ett säkert sätt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av TYPE S Match Bushing Neck Die Set,
vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.

Vi hoppas att dessa instruktioner hjälper dig att använda din produkt på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du
följer dessa riktlinjer.



1.  

2.  

3.  

Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Gratulujeme k zakoupení sady Type S Match Bushing Neck Die od společnosti Redding. Tento produkt je určen pro
precizní výrobu nábojů a je navržen tak, aby splňoval vysoké standardy kvality a bezpečnosti. Před použitím si
prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s náboji dodržujte všechny příslušné zákony a předpisy.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s náboji a nástroji dbejte na opatrnost, aby nedošlo k úrazu.
Zkontrolujte, zda je sada nepoškozená a kompletní před prvním použitím.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované díly.
Při práci v uzavřených prostorách zajistěte dostatečné větrání.
Při jakýchkoli známkách poškození nebo neobvyklého chování přestaňte produkt používat a kontaktujte
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a komponenty k dispozici.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Nainstalujte Sizing Die s bushingem Type S podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die pevně uchycena a správně nastavena.
Nainstalujte Body Die a Competition Seating Die podle pokynů.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny díly správně nastavené a funkční.
Postupujte podle pokynů výrobce při výrobě nábojů.
Dbejte na to, abyste dodržovali doporučené postupy a techniky.

Pokyny pro likvidaci
Po použití produktu se ujistěte, že jsou všechny zbytky nábojů a materiálů správně zlikvidovány.
Nepoužívejte produkt k jiným účelům, než k jakým je určen.
Zlikvidujte všechny obaly a zbytky podle místních předpisů o odpadech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání produktu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla šarže.

Děkujeme, že jste si vybrali sadu Type S Match Bushing Neck Die od společnosti Redding. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


